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Izprememba avstrijske notranje 
politike. 

Razne novine naznanjajo, da bodemo zdaj 
po končanej nagodbi z Ogersko in po konča
nem mir prinaš ujočem kongresu, dočakali pre-
membo vladne sisteme v Avs t r i j i . 

Nemška „Seklesische Ze i tung " na pr. 
gotovo nMn neprijazen organ, piše o u s t a 
v o v e r n e j s t rank i , k a k o se bode zdaj po 
sklenenej nagodbi predela la , sledeče: „Du je 
k i jubu vedenju parlamentov obeh državnih po 
l o v k t a in onkraj L i t ave g l o b o k r a z p o r 
in hudo nezadovol jstvo s to nagodbo videti , 
je prav l ehko ume t i . Saj so mogli novo na
godbo vendar l e samo z upotrebl jevanjem naj
skrajnejše „moralu'ne u presi je, a l i vs led p r i 
t i skan ja z odločilnega mesta doseči. Zdaj v id i 
ministerstvo Auerspergovo, k i se je opiralo na 
„ustavoverne", torej dozdaj z a dual i zem san 
jareće s t ranke , d a j e njegov pokl ic dovršen, 
i n hoče odstopit i . U a t a v o v e r n e s t r a n k e 
BO v s l e d d o i z i h n a g o d b e n i h b o j e v ne 
le mej soboj , temin', t ud i z dua l i s t i i no u s t a v o 
• r a z p o r u , i n t a k o i d e A v s t r i j a n o 
v e j d o b i s v o j e g a n o t r a n j e g a r a z v i 
j a u j a n a s p r o t i , i z katere Beustovo državno 
pravo ne bode l ehko neizpremenjeno moglo 
p r o i t i . " 

Duna j sk l i s t „S. u . M , Z t g . " pa piše: 
„ A k o se posreči Av s t r i j i svojo oblast v i zhodu 
raz tegn i t i , potem imamo popolnem izprerne-
njeno premakneuo p o d l o g o c e l e s v o j e 
n o t r a n j e p o l i t i k e , ('o se to avstr i jsko 
pr izadevanje ne posreči, potem izgine zopet 
j ed en de l zdanje podloge, torej mora zopet 
i zp rememba v notranjej po l i t ik i p r i t i . " 

„Pester L l o y d t t piše z Duna ja o našem 
c i s l e j t anskem min i s t e r s t vu : Kab ine t Auersper -

gov smatra svojo misijo s končanjem nagodbe 
za dovršeno in hoče o d s t o p i t i . Otieijozni 
migl jaj i , kedaj mis l i ministerstvo odstop i t i , 
pač nijso soglasni. Ministerstvo se čuti veza
nega s svojo besedo, da odstopi, al i z d a n j i 
hip se m u ne zdi ugoden a l i pr ipraven. Nekaj 
tednov bode torej že počakalo. 

Še bolj jasno pa pove č e š k a „Polit ika" 
misel čeških narodnih zastopnikov. Rečeni l ist 
zagovarja d o z d a u j o pasivno po l i t i ko i u jej 
pripisuje ta učinek, da je zdaj ustavoverna 
stranka mej soboj razst rojena in obrabljena. 
A l i zdaj, prav i Riegrov organ, prišel je in se 
uže v id i obrok, ko se bodo vse moči Češkega 
naroda zopet n a vago vrgle. U r a odločitve za 
cel vzhod E v r o p e je vedno bližja. K a k o r uže 
izpade, ona b o d e poklicala Avs t r i j o i n Č e š k o 
k n o v e m u d e l o v a n j u . Notran j i razvoj A v 
strije je b i l zmirom odvisen od odločitev njene 
pol i t ike na zunaj. Nemški central izem Smer 
lingov i n ogerski dual izem Beustov imata svoje 
korenine v k r vav ih bojiščih p r i Sol fer inu in 
Kra l j evem gradc i . Nova doba za notranji razvoj 
Avstr i je bode odvisna od -/mag, kute i e naši 
oficijozi pripisujejo Andrassv ju , da j i h zdaj v 
Be r l i nu dobiva. 

T a k o rečeni časniki. 
T u d i m i sodimo, da imajo p rav in se ve 

Belimo vsake izpremembo, ker nobena ne more 
p r i t i , pod katero bi za nas avstr i jske Slovane 
bilo — slabše, nego je denes, temuč l e bolje 
z a nas more p r i t i . Z l a s t i se vesel imo, d a bodo 
b r a t j e Č e h i z o p e t v a k t i v n o s t s t o 
p i l i , vodstvo a v s t r i j s k i h S l o v a n o v pre 
vzel i in ga bolj zjedinil i pod jedno skupno 
zastavo. O tem pa nam bode še p r i l i k a go
vor i t i . 

S kongresa. 
Zadnji te legrami so tud i optimistični, to 

je, sporazumljenje obetajoči in pripovedujoči. 
I z B e r l i n a 2G. juni ja p rav i t e l e g ram: 

V denašnjej seji so b i l a b i t s t v e n a vpra
šanja o p o s a m e z n o s t i h Bolgarije n a v s e 
s t r a n i ugodno rešena. Dozdanj i vspehi se 
smatrajo kot g o t o v o p o r o š t v o , z a daljše 
pospeševanje de l kongresovih. Pr ihodnja seja 
v petek. 

I z B e r l i n a poroča »Po l . C o r r . " 2G. j u u , 
telegram : Južna Bolgar i ja se bode imenovala 
vzhodna Humel i ja . Vprašanje zarad vojnega 
izpraznenja je rešeno. T u r k i so ostro opo
n i ra l i zoper več kongresovih sklepov. V k o n 
g r e s u s e H p 1 o h p r i z n a v a ( r a z e n T u r 
k o v ) d a m o r a A v s t r i j a i n t e r v e n i r a t i 
v s o s e d n j i h t u r š k i h p r o v i n c i j a h . Do 
tična akc i ja se zd i , da j e prav bližnja. 

I z Be r l i na ima „Po l . C o r r . " telegram 
25 . t. m . : Kongres se bode končal v sred i 
j u l i j a , in bodo potem konference d r u z i h 
kongresnih pooblaščencev, potrditev sklepov 
le teh p a bode vršila se v septembru. 

Oficijalen te legram iz Ber l ina 25. juni ja 
pa j av l j a : Grškemu zas topn iku se je povedalo, 
da je n a kongres pripuščen. — T u r k i se ob
našajo v vseh večjih vprašanjih rezervirano, 
v malih pa oponirajo. V denašnjej kongresnoj 
seji so se b o l g a r s k a p o s a m e z n a v p r a 
š a n j a z a d o v o l j i v o r e š i l a . Pr ihodnja seja 
bode ju t r i . V včerajšnje) seji s ta b i l a S o f i j a 
i n Sandžak se v en i ej Bolgar i j i p r i k lopi jena. 
S rb i j a i n Črna gora st i dob i l i od Rusije n a 
log, naj se skušati z Avstri jo pogoditi . 

Iz Londona telegram „ T i meso v " pr ipove
duje, da je kongres sk leni l , d a R u s i v devet ih 
mesecih zapuste vzhodujo Rumel i jo in Bolgar i jo . 

Gotlie o Čehih in nas. 
Naši nemškutarji i n Nemc i v deželi, k i 

imajo pač zmi rom p o l n a u s t a rodoljubja i n 
s k r b i za l judstvo, p a m u pr i tem ponujajo le 
t u j jezik, t u j o šego, t u j o l i t e r a t u r o — 
mahajo lud i od nekdaj uže iu še zdaj kaj 
rad i po onih naših možeh, k i se s težavo tr t i 
dijo za povzdigo slovenstva, k i delajo za naš 
j e z ik in nase slovstvo, k i se ne sramujejo j e 
z i k a rodne si matere. 

A l i tako se obnašajo le t i duševni pr i -
t.likovci, t i narodni bastardi (nemškutarji), d ru 
gače pa sodi N e m e c v e l e u m o našem pr i 
zadevanji . 

L e t a 1827 je G o t k e k r i t i z i r a l „Mouat-
Bchrift der Gesel lschaft des vater l i indischeu 
Museums i n B i i h m e n " , ter prav i o začetkih i n 
začetnikih češke l i terature tako l e : 

„Zraven češkega jezika se je zdaj na Če
škem v resnic i tudi nemški jezik udomačil, ter 
prev lada v znanstvenih in izobraženih krogih 
popolnem. V njem izhaja največ kujig in ča
sopisov. A t u d i č e š k i jez ik je v polnej 
moči, i n čestokrat se t iskajo v tem jez iku 
knjige, časopisi in bro^urice za narod. Oba 
j e z i ka zjedinjujoč in posredovajoč, n o b e d -
u e g a ne z a m a r j a j o č , vpl j iva društvo na 
rodnega muzeja tudi osobito se svoj ima obema 
časopisoma, izmej kater ih tukaj govorimo na
tančno o nemškem, o češkem p a moramo p r i 
zna t i , ka t e r i rad i stvarnih razmer v manjšem 
številu zvezkov izhaja, da je po izdanem let
nem poročilu jako obšireu in do.;ti vreden. 

„ H v a l e v r e d e n t r u d j e g o t o v o 
o h r a n j e v a n j e i n o ž i v l j e n j e l i t e r a 
t u r e , k a t e r e j e z i k u so l e o z k e m e j e 
n a c r t a n e , k i j e b i l d o l g o časa l e n e 
o l i k a n e m u l j u d u p r e p u š č e n , i n ka t e r i 
se m o r a z deloma naseljenim, a črez vel ike 

dežele daleč razprostrenim državnim in o l ika 
nim j ez ikom skušati, ka r zahteva ravno to
liko z a t a j e v a n j a , ko l ikor moči in spretnost i . 
(Die E r h a l t u n g und Be lebung einer L i t e r a t u r , 
deren Sprache sich in engern G i i i n z en ab-
schliesst, geraume Zeit fast nur dem untern 
Ve lke Uberlassen \var, und m i t einer the i l -
vveise e ingebi i rgerten, Uber grosse L i tnder 
weithin ve rbre i t e t en Staats- und Bi ldungs-
sprache z u vvetteifern hat, i s t e in gewisa 
p r e i s w U r d i g e s B e m i i h e n , d a s e b e n 
s o v i e l S e l b s t v e r l i l u g n u n g a l s K r u f t 
u n d G e s c h i c k f o r d e r t ) Se ve da mora 
b i t i takim prizadevanjem temelj bogatstvo po
ročil iz starejše češke l i terature, katera se 
tud i lehko s klasično dobo imenuje. O s t a n k i 
starega j e z ika v prozi in verz ih, zgodovinske 
pripovedke, zb i rke pregovorov, pisma, potne 
knjige, junaške pesni in narodne popevke se 
z ve l iko marlj ivostjo tiskajo. A t emu j ed ru 
pridruževa se uže muogo novejšega de la , pesni 



D r u g londonsk telegram poroča 2 4 . t. m . : 
V s e novine se vesele t r i u m f a Angl i je v vpra
šanji o m e j e n j a Bolgar i je , in pravi jo, da vse 
druge točke so menj nevarne. — No , tr iumf 
menda nij baš tako ve l ik . 

P r e k o Car i g rada pak poroča telegraf: 
Poročila o z m a n j š a n j i B o l g a r i j e so v 
r u s k e j a r m a d i ve l iko nezadovoljnost pro 
budi l e . K l j u b u ugodnim vest ; m 8 kongresa, 
nadaljujejo se pr ipravl janja za vojsko. 

D a ruski narod ne bode prav zadovol jen, 
<la vsega in celega režnja cri jeutalnega vpra
šanja ne doseže za svoje ve l ike krvne in de
narne žrtve, to j e naravno. A l i ravno r u s k i 
in s lovanski narod je potrpežljiv in proračun 
lj iv, da ve, k a nij vseh dnij večer, nekaj ve-
l icega j e pa vendar doseženo. Več pride z 
naravno gotovostjo v prihodnje), ne dalnjej 
dob i . E v r o p a je pris i l jena, se S lovanstvom r a -
čuniti. 

Sicer so pa tudi nemške novine tega 
mnenja, katero smo glede delitve B o l g a r i j e 
v dve prov inc i j i m i uže zaporedom i z r ek l i . 
S t a r a „Presse" piše v članku od 26 . jun i ja 
„Bolgarija je r u s k a stvaritev in bode osta la 
l e ta i n leta. Av tonomna južna Bo lgar i j a 
(vzhodna Korneli ja) bode zmirom polje n a 
r o d n e a g i t a c i j e , ka t e r a bode ime la izvor 
v večjej severnej sorodnej (neodvisnej) Bo lga
r i j i , dokler se ne bode v kasnejšej dobi raz
voja ori jentalnega vprašanja zveza a l i u n i j a 
nared i l a . O tem si pač tudi na kongresu ne 
delajo i luzi j i n so zadovoljni, da le za bližnjo 
bodočnost zabrani jo osnovo bolgarske države, 
k i b i gospodovala v i l i r skem t r i voge ln iku . " 

Isto tako govor i „Deutsche Z t g . " 

Pol i t i čn i r a z g l e d . 
Not nanje dežele. 

V L j u b l j a n i 27 . jun i ja 
O §ninister*kej k r i z i v Avs t r i j i in 

na Ogerskem se čuje, da precej po uvedenji 
nagodbe in po končanji kongresa odstopi cis 
le j tansko i n ogersko ministerstvo, pa morda 
celo t u d i grof Andrassv . K d o bodo nas ledn ik i , 
a l i čisto novi možje, a l i nekater i s tar i osta
nejo? N a to vprašanje se samo z ugibanjem 
odgovarja. L a s s e r pojde gotovo, k e r je bolan 
P a t u d i druge b i rad i da l i , z l as t i bomo srečni, 
če g. Stremajer tud i gre i n n ikda r več ne 
pr ide na krmi lo . (Glej članek.) 

V l o m i j o ( l r ž u v e . 
I z Strhije. se piše, da je Rus i j a zopet 

60 .000 imperia lov posla la S r b o m za dopol -

Gene ra l Fade jev potuje po nenje oroženja. 
S rb i j i . 

N a Mtreti se je zopet boj začel, kakor 
Po l . C o r r . " poroča. 

K mnog im, k i so na kougreau intereso-
vam se j e oglasi l še jeden, r i m s k i papež, 
kate r i je, k a k o r „Germanija" poroča, zastop 
n ikoma avstr i j skemu in francoskemu izročil 
spomenico govorečo o intereBih cerkvenih. Po
dobno je omenjal uže tudi „Osservatore Ro
mano " , ka t e r i je dejal, da p r i urejevanji or i -
j en ta je tudi cerkveno vprašanje v prvej vr 
st i in k i obžaluje, da papež, k i je bi l uže to 
lik r a t VB pele n posredovalec m i n i , nij bi l vab 
l jen na kongres . 

J»V<IM<« f##r-«? novine se vesele napredka, 
k i se je baje pr i zadnjih vojaških ogledih v 
francoske) a r m a d i i n njenem izvežbanji po 
kaza l . . .M i moremo denes brez bahanja t r d i t i , " 

prav i „Rep. frane, ." — „da imamo dobro 
izučeno, močno, discipl inirano vojsko, defenzivno 
moč, k i more delavnemu in pustolovnih pod
jet i j s i t e m u narodu popolno varnost da jat i . " 

G a m b e t t a je p r i banketu v Versai l lesu 
govori l oslavljevajoč govor o francoskej armadi , 
ka t e ra ne pr ipada k nobene] s t r ank i , temuč 
le F r a n c o s k e j ; vsi Krancozje morajo pod 
njeno zastavo složni b i t i . G a m b e t t a j e potem 
napi l složnOBti Francozov. 

Najnovejši te legrami v Časnikih poročajo, 
da j e maršal M a c Mahon poslal Gambe t t i za 
hvalo za njegov govor, k i j e s lav i l armado. 

ilvtn.it,i l i s t i v ra jhu nadaljujejo tožbe, 
da r eakc i j a v Nemčiji čedalje bolj burno veje 
po deželi germanskoj . Tako nij dvombe, kako 
bodo vol itve 30 . ju l i j a izpale. P o k o r n i in po 
slušni h lapc i i u k imovc i B i smarkov i bodo večino 
ime l i . 

N a Nemškem sicer obsodbe za rad raz-
žaljenja cesarja nečejo nehat i . V s i stanovi in 
ljudje razne s tarost i zapadajo tej nemškej in
kviz ic i j i . T u j e jeden krojač, t a m jeden delavec, 
t a m jeden trgovec, tam jeden posestnik a l i 
kajžar obsojen, češ, da je cesarja žalil 
vam je „rajh" bojazni božje. 

K a k o r „Nordd. A l l g . " jav l ja , se zdravje 
obstrel jenega cesarja vedno boljša, vendar 
bode še nekaj tednov preteči moralo, predno 
se bode moge l cesar na kmete presel i t i . 

i§4*tit> vv f t* tišina/it ravno umr lega 
kra l j a s in baje neče svoj ih „pravie" na hano
ve ran sk i p r e s t o l t rd i t i , temuč se je B p rusk im 
kra l j em pogodi l , da dobi naslov vojvoda Cum-
ber l andsk i i n nasledniški pr inc Braunšvajgski, 
t e r konfiscirano premoženje hanoveranske k r a 
ljeve hiše nazaj. S t em j e konec hanoveranske 
vvelfovske agitacije. 

Spanjsiati k ra l j i ca , komaj neko l iko 
mesecev omožena, Še le osemnajst let stara, 
j e b i l a nevarno zbolela, da so jo 24. t. m. s 
sv. z ak ramen t i za umirajočo previdel i , a 26 . 
je u m r l a . 

raznega značaja, zgodovinski kritični i n celo 
filozofi čni sp is i . P a l a c k v , k i t u d i t a časopis 
izdaje, Dobrovskv , H a n k a , Čelakovsky, Ko l l a r , 
Sedlaček, Svvoboda i n drugi so močna v r s ta 
novočeških pisatel jev, kater i so uže izobraženje 
narodnega j e z i k a i n l i terature dosta povzdig 
n i l i , da je oboje zdaj proti nava lu Časa zava 
rovano. 

„Ne brez začudenja vidimo mej češkimi 
prevodi z raven jednega spisa od F r a n k l i n a i n 
neka te r ih elegij od T ibu l l a , navejeno tudi P i n 
darjevo prvo o l impsko himno zmagi , in ke r j e 
v m e r i prvotnemu spisu popolnem slična, sme 
se vel iko sod i t i o bogatstvu i n gibčnosti če 
skega j ez ika , k a k o r tud i o nadarjenosti p r e 
voditel ja Mahačeka." 

T a k o govori ve l ikan G o t h e o Čehih in 
čeških možeh se spoštovanjem in čestito. P a 
k a k o govore o n j ih nemški i n nemškutarski 
novinarj i , k i se delajo, da so zastopnik i N e m -
štva? K a k o govore o nas, k i smo v jednacem 
s tanu ? 

D o p i s i . 
Iz IMitovlJeit n a K r a s u 25. jun 

[Izv. dop.] D n e 11 . t. m . j e b i l a p r i nas vo 
l i tev novega župana. I zvo l j en je za župana 
enoglasno gospod Andre j Štok, ve l ik i posest 
n ik in poštar, ke r je mož čislan i n poštenja 
vreden ter naroden, i n vsakej dobrej reči pod
porn ik . Nade jamo se, d a bo novi župan ob
čini ve l iko ko r i s t i l in kaj izboljškov naprav i l 
K e r i m a tud i pomoč dobrega in umnega s ta 
rešinstva, k i ga bode v njegovem težavnem 
poslu podp i ra l o , bode m u delo tem lažje. G 
Andrej Štok je do pred t r e m i l e t i županoval k a 
k i h petnajst let , i n je s svoj im trudom in de 
lom i n z njegovo ve l iko umetnost jo občini ve 
l iko k o r i s t i napravi l . K e r je naredi l ve l ik i ob 
činski vodnjak s pomočjo vlade leta 1872, za 
kate rega m u bodemo vedno vaščani hvaležni 
kaj t i je ta vodnjak ravno na središči vasi 
pr i glavnej cesti, ka t e ra vod i v T r s t , je tudi 
tu jemu l judstvu ve l ika kor i s t ker se mnogi po 
potnik okrepča s k o z a r c e m hladne vode. T u d i 
ima gospod Štok veselje do povzdige kmeti j 

stva, k e r dal j e naprav i t i ve l iko občinsko d r e 
vesnico za izrejo mlad ih sadonosnih d reves , 
iz katere drevesnice je vsak občinar ve l iko 
sadonosnega mladega drevja prejel, in ga • 
svoje vrte in polja zasadi l . — Iz teh požlah-
njenih drevesc ima zdaj kmetovalec uže ve
l i ka dohodka, ker sad prideljuje in ga v tu je 
kraje prav po dobrej ceni prodaje. Za rad n j e 
gove ve l ike mar l j i vost i in pr idnos t i mu j e 
njegovo veličanstvo cesar podar i l z la t i križec 
leta 1872 . 

U p a t i je tedaj, da bode novi župan t u d i 
za pr ihodnje Bkrbel za blagost občine, k a k o r 
je s k r b e l prejšnjih 15 let , da se odstranijo 
vse napake , katere so se vr ini le v našo ob* 
čino v pretočenih t r eh le t ih , ko je ve l ika k r i 
vica ubogemu k m e t u pr ipe t i la se, d a so n a m 
reč ponosni ptiči drevesca sadonosna porezaval i , 
cele l a tn ike požgali i n potem t r te p o r e z a l i ; 
zdaj v zapr t ih kletkfth svoj dolg plačujejo, k a r 
so zaslužili. V s e to premis l i t i bodi g. novemu 
županu prav gorko priporočeno, kakor t u d i 
da našo občino v p r a v i m i r in jedinost sprav i , 
v t a c i l j mu želimo dober začetek in srečen 
i z i d . — 

L e t i n a p r i nas kaže od vsega, hva l a B o g « , 
prav dobro; posebno grozdje je lepo ocvele 
in se p rav h i t ro debe l i , ter nam obeta bogato 
trgatev , katere ubog i kmetova lec prav zaže-
ljeno pričakuje in potrebuje. 

Iz TrfttA 25 . juni ja . [Izviren dopis. ] 
Naš s lovenski časnik „Edinost" je šel v soboto 
v pol ic i jsko čitalnico. Zaplenjena je b i la „ E d i 
nost" z a r ad i prvega članka, p a pisar držav
nega p ravdn ika je na ukaz „Vabilo na n a -
ročbo", — k i je na prvem mestu Btalo, — • 

T 0 j d ek re t zapisal , in res je pol ic i ja s tem — 
Ipomo tn im in netočnim — ukazom konf isc i ra la . 

G lose o tem bi de la l , pa menda ne smem, 
drugače b i še vaš list konf isc iran b i l , saj ži
vimo v času „svobode". Škoda je za l i s t ; n a 
ročniki morajo pot rpet i , drugače nij mogoče« 
Časi so napeti . Bod imo mi vs t ra jn i . 

Proces i ja sv. T e l e sa je b i la prav v e l i kan 
s k a , posebno je došlo iz dal jnega K r a s a obi lo 
l judi j , k e r so čuli, d a bode vsa K u h n o v a 
godba i g ra la s lovenske melodije. Is zvonika 
so od daleč zastave vabi le h procesij i — t o d a 
s lovenske nij b i lo nobene, ena je b i la pač — 
grška; ako b i names tu grške s l o v enska t r o -
bo jn ica v ihra la , b i l b i načelnik Lukša, u l t r a -
ta l i janis imo in magistratovec, gotovo omedlel« 

P r i državnem poslanci Nabergo j i pa je t ro -
bojn ica v ihra la , da je b i lo veselje. 

Vese l i ca včeraj popoludne na Prošeku p r i 
T r s t u je b i la si jajna, i n reči se mora, d a take 
Še p r i nas nij b i l o . N a prostornem dvorišči 
državnega poslanca g. Nabergo ja j e b i l na 
pros tem postavl jen ode r ; na drugej s t ran i j e 
b i l a n a okrog vsa godba domačega Kuhnovega 
po lka , i n kape ln ik sam je vodi l godbo, k a t e r a 
je s lovanske melodije igrala, k i so b i le od 
l judstva burno sprejete. Ob 5. u r i se je z a 
čela beseda. Domači pevci so zape l i „Pozdrav" . 
P e l i so jako dobro . Deklamaci jo „Mojemu 
n a r o d u " dek lamova la je gospica Urišarjeva, 
pr i l jub l j ena , mar l j i va i u i zv rs tna dek lamova lka 
ter i g ra lka , tako divno, da je bi lo veselje čuti 
in v idet i . „Slavjansko" zapele so domače, lepo 
narodno oblečene dekl ice skupaj z moškim 
zborom tako g in ' j ivo , d a se je moralo petje 
ponavl jat i . Zadnje besede ženske p e s n i : „ D a 
t u j c u n e v e s t a n i k d a r n e b o m " , j e 
ogromno zbrano občinstvo z burno pohvalo 
sprejelo. „Oresta" je dek lamova l g. Urišar 
prav dobro. I g ra „ B o b i z K r a n j a " je b i l a 
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p r a v i zvrstno igrana. Tombo la se je h i t r o v r 
šila, i n potem se je še le začela prava za
bava, ko se je na splošno zahtevanje še je-
denkra t „Slavjanska" zapela, j e godba zaigrala 
„ N a p r e j " , „ P r i d i Gorenj ' c " in druge narodne. 
M e j odmorom se je govorilo in pelo. G . D o 
l i n a r je raz laga l kresni večer, t a staroslo-
v a n s k i običaj kresov po Blovanskih gorah, 
k a k o so potem naznanjevali tak i ognji upad 
barbarskega T u r k a v slovensko domovino. 
Dandenes pa nam nij t reba prot i T u r k u žgati 
k resov , ampak ognji, ka t e r i svetijo daleč po 
v rhov ih s lovenskih gora, svetijo naj svobodi 
S l o v a n o v ! B u r n i živio-klici BO se na to razle
gali. Tesn ik slovenski g. C e g n a r je napi l 
hišnemu gospodarju, poslancu g. Ivanu Naber-
goju, ter m u Čestital k denašnjemu rojstnemu 
dnev i , k a r je bi lo zopet uplamti lo slovensko 
množico. G . Do l inar potem nazdravi presvit-
I jemu cesarju, ka r je občinstvo s sočutjem, 
t r i k r a t n i m živio kl icem odgovorilo. Godba pa 
j e zagodla cesarsko himno, in ko je bi lo še 
p loskanje , zagodla je š e „ R a d e c k e g a m a r š " . 
M l a d i n a se je veselo p r i raznih poskočnicah 
z a s u k a l a , d r u g i pa so si gasi l i žejo z dobr im 
teranom. Počastilo je veselico več s lovanskih 
oficirjev in tud i ogromno število rodoljubov iz 
T r s t a , Sežane in drugih krajev. Teško se je 
b i l o ločiti od veselega kraja, in jutranja zarja 
j e uže z la t i la izhod, ko so se zadnji gostje 
vračali domov. Kresnega slovanskega večera 
nij P rosek še n ikdar takega imel , i n držav
nemu poslancu g. Nabergoju čestitamo iz s r ca 
vhod s tako slovesnostjo v novo lepo hišo, da 
b i še mnogo let praznoval svoj god, i n stal 
vedno neustrašljivo na bran iku za s lovenski 
narod svoj in naš. 

Is Mlovi - i iMKcgm fctfl.ferjA 25 . 
j un i j a . [Izv. dop.] K o sem pred par tedn i v 
„Slovenskem N a r o d u " čital članek, v ka te rem 
se t r d i , d a učitelji po slovenskem Štajerji 
o t roke tako hudo in brezpotrebno z n e m 
š č i n o mučijo, nijsem mogel verjet i , in sem 
Še naše učitelje zagovarjal, a p r i tej p r i l i k i 
s em izvedel , žalibože, Se več, nego j e oni čla
n e k t rd i l . K d o b i si b i l m i s l i l , da se v neka 
t e r i h šolah — hvala Bogu , da teh nij v e l i k o ! 
t ako strogo vse le v n e m š č i n i u radu j e ; 
o t roc i se uče — in to uže v drugem šolskem 
l e tu , da še celo v prvem šolskem le tu — d r u -
zega deželnega j e z ika . A l i je potem mogoče v 
s lovnic i k a k e g a vspeha pričakovati. — N a 
takošnih šolah je pač opravičena tožba, da 
o t r oc i ne poznajo ne besednih plemen, ne 
znajo sestav i t i s t a v k a ; da, še celo č i t a t i n e 
u m e j o , prav i lno p isat i j i m nij moč, n i t i slo 
vensk i , n i t i nemški, črke mešajo nekaj nem
ških i n nekaj s lovenskih. — Posebno čudno 
p a se m i je zdelo to, d a s e n a s l o v e n 
s k i h š o l a h o t r o k o m p o p o l n e m s l o 
v e n s k i h k m e t s k i h B t a r š e v d a j o n e m 
š k a š o l s k a n a z n a n i l a , ka t e r ih n i t i otrok, 
n i t i starši ne umcjo. A l i se nemška naznani la 
dajo zato, da se ne umejo? in to k o m u na 
l j u b o ? D a so na ondašnjih šolah tudi vse 
uradne knjige nemške, to se umeje ob sebi 
D a pa se nemška šolska naznanila dajejo slo
v e n s k i m kme t sk im otrokom, to je pa vendar 
majheno p r e t i r a n a v a š a „ p e d a g o g i k a 
P a takošne razmere se nahajajo na onih šo
l a h , kjer se še učitelj — jeden a l i d r u g i na
rodn jakom prišteva! — Tako se na primer 

še na neka t e r ih d rug ih , katere vam bom p r i 
p r i l i k i še naznan i l , če boste Želeli. P o t eh šo
lah se t u d i , če se ne mot im, nemščina uže v 
prvem raz r edu pr idno m l a t i , d a s i še no
bene postave ni j , kedaj se ima nemščina za
četi? K o l i k o se i m a vzet i? Z a n e m š č i n o 
p a t u d i u č n i č r t e ž i n o b e n e g a č a s a , 
n i t i j e d n e u r e n e p r e p i s u j e j o . T u je 
le samovo l j a ! K d o je k r i v ? 

D o m a č e s t v a r i . 
— ( „ S l o v e n s k i N a r o d " ) je b i l vče-

raj k o n f i s c i r a l i od tukajšnjega državnega 
pravdništva, i n sicer zarad članka: „ A n t o n 
S l o m š e k i n p o l i c i j a " , (dop. iz Mar ibora ) 
dulje t u l i za rad dopisa „ i z C e l j a " , k i ne
kako stav l ja prepovedano S l o m š e k o v o slav-
nost z nemških , . turner tapom" v Trbov l j ah v 
paralelo. P o l e g t eh dveh je b i l še en mal i 
dopis i z Štajerskega zapečaten. 

— ( I z p i t i z r e l o s t i ) so pismeno na 
zavodu za učiteljice v L jub l jan i bi le 17. 18. 19. in 
21 . t. m . ; na učiteljišči bodo ju t r i končani. 
U s t n i in praktični izpit i zre lost i bodo na 
prvem zavodu 8. j u l i j a , na poslednjem 13. j u 
lija. V soboto 13. j u l i j a se šolsko le to konča. 

— ( K a z n e n e c u b e c n i 1.) N a l jubl jan
skem g r a d u z a p r t i Ma t i j a V i d m a r je 2 2 . t. m. 
ob po lu jednajs t ih dopoludne iz zapora ušel. 
Spust i l se je črez z i d , k i obdaje izprehodnji 
prostor na zapndnjej strani g rada . D o m a je 
iz Klečcta p r i Žuženberku, 42 let s tar , ima 
obrunek n a desnem l i c i , in je baje precej ne-
vnren človek. 

— ( I z K r š k e g a ) se nam 25 . t. m . piše : 
Dne 2 4 . t. m . je prišel deželni načelnik g. 
K a l i n a insp ic i ra t tukajšnje u r a d e ; garda in 
požarna straža s t i ga z godbo slovesno spre
je l i . Z names tu ikom stotnika požarne straže 

R u p e r t o m je občeval nekaj m inut t e r iz
raz i l svoj interes nad mlad im društvom po
davši m u roko . G . Pfei fer kot župan je po
tem občeval ž n j im. Denes odpeljal se j e g. 
K a l i n a v Kostan jev ico in Mokr i ce k Auers -
pergu, zvečer pride baje nazaj. 

— ( O d b o r l j u d s k e k u h i n j e ) v L j u b 
ljani bode tud i letos na rojstveni dan cesar
jev 18. avg . ubogim naprav i l kos i lo zastonj . 

— ( Z a p o k o j n e g a c e s a r j a F e r d i 
n a n d a ) bode denes gosp. škof v s to ln ic i ob 
10. u r i ime l slovesno črno sv. mašo, h katerej 
so povabl jeni vs i u rad i . 

— ( P o s v e č e v a n j e n o v o m a š n i k o v ) 
se j e v L j u b l j a n i vršilo 24., 2G. iu 27 . juni ja 
meseca. 

— ( V Š m a r j i ) je po odpovedi g. R u s a 
posta l g. Andre j DrobniČ fajinošter i n dekan. 

— ( N a r o d n o b r a l n o d r u š t v o ) v 
Borovn ic i naprav i dne 30. jun. veselico. P rog ram 
j e : 1. Po zd rav g. podpredsednika. 2. Pe t j e : B r a 
tje v ko lo (Nedved.) Jadransko morje (Ue id-
r ich. ) 3 . G ovo r g. Do l inar ja (ured. Edinost i . ) 
4. T ombo l a , 5. P les . Vs topn ina z a osobo 20 k r . 
Začetek ob G. u r i zvečer. K tej vesel ic i u l ju
dno vab i , katera bode p r i ugodnem vremenu 
na p ros t em. Odbor. 

— ( I z K r o p e ) nam pišejo, da bode 20. 
t . m. občni zbor nov tga „obrtnijskega bra l 
nega društva" k i se imeuuje „Sloga'*. — K e r 
je v K r o p i uže čitalnica ustanovljeua, ne r a 
zumemo zakaj je bi lo še tega konkurenčnega 

— ( U č i t e l j s k e s l u ž b e . ) V l jub l jan
ske} okol ic i so razpisane učiteljske službe: n a 
V r h n i k i dve (450 in 400 gld.), na Studencu 
(400), v Škocijanu (450), na Kopan j i (400), 
v sv. J a k o b u (400), v Črnovčah (450), v Hor« 
j u l u (500 gld.) 

— (D i u r n i s t, ) k i je v zemljiščnej kn i i g i 
izveden, dobi službo pr i okrajnej sodniji v Za -
tičini. 

— ( T o č a ) jo pobi la G. t. m. tudi v De -
bencu p r i M o k r o n o s u . 

— ( I z V i p a v e ) se nam piše v pojasnilo 
da glede izsel jevanja v Bo lgar i jo stvar dozdaj 
še nij dalje prišla, nego da nameravata dva 
ma la posestn ika dol i i t i . — J e tudi prav. 
Domovine se držati v zl ih in dobrih časih — 
to je bilo geslo naših pradedov. 

— ( I z p r e d p o r o t n e g a s o d i š č a . ) 
P r e d tržaškimi porotnik i s ta te dni s tn la dva 
ključavničarja Joža AnŽlovar, doma iz S t V i d a 
na Dolenjskem in J a k o b Svet ina iz Rod ika pr i 
Sežani, — obdolžena, da s ta v Stutgar tu na 
Nemškem v lomi la po noči v štaeuno bankir ja 
Sonthei ma in uk rad l a 28,400 mark denarja. 
A l i porotniki nijso menda b i l i prepričani do
k a z a njiju kr ivde, ker sta okriv l jenca dokazo
va la , da s ta b i l a tačas v Monakovem, — zato 
so ju nekr iva izpoznal i in sta b i l a oba iz za
pora izpuščena. 

— ( S a m o u m o r . ) V Cel j i se ie vodnik 
8. lovskega batal jona us t re l i l zarad tega ke r 
b i b i l ime l nekaj časa zaprt b i t i . 

— ( K r a v j i t a t o v i . ) Iz L jutomera se 
nam piše: V nedeljo po noči so v Stročjej 
vasi t ik L ju tomera N o v a k u , posestniku in ob
činskemu predstojniku, 2 k rav i ukrad l i . P o 
skus i l i so tudi v Pošgradji, a se j im ni j po 
srečilo, k e r so psi l judi prebudi l i . B i l o je 24 . 
t. m. še precej sejmov v l jutomerskej okol ic i , 
zato so se bržkone nekater i potepuhi iz Oger-
skega p r i k l a t i l i , ter tako predrzno k t a d l i . 

društva t reba . Bo l je b i bilo, da b i se b i la na 
dajejo na slovenskih šolah otrokom nemška'; mesti „S loge " rod i la navada, a prava s l o g a . 
šolska naznani la v P o n i k v i , na jednorazred-
n i c i p r i sv. V i d u , na dvarazreduej v T e h a r -
j i h , na dvarazrednej p r i N o v e j c e r k v i , i n 

— ( C e s a r ) je daroval za občinske stavbe 
občini Sebre l j i v I s t r i 500 g ld . občini l ire 
stovia v I s t r i 300 g ld . 

R a z n e v e s t i . 
* ( V e l i k a n s k i k a n o n i . ) V lijalnej 

fabr ik i Kruppove j se lijejo strašno v e l i k i k a 
noni , 10 metrov dolgi . Steb la bode i z nj ih 
5 5 0 ki logramov teška, in se bode poldrugi 
cent smodn ika za en s t r e l potrebovalo. E n 
tak kanon ima Rusi ja , zdaj se dela jeden za 
Norvegi jo . 

* (80 l e t s t a r s a m o m o r i l e c . ) V P e -
čuhu se je us t re l i l 80 let star Ludov ik Spatič 
zato k e r so mu zdravnik i na Dunaj i dejali, 
d a se njegova ušesna bolezen ne more več 
ozdrav i t i . 

* (N e B r e č a n a ž e l e z n i c i . ) N a kolo
dvoru zapadne ž. v L i n c u se j e unesrečil delavec 
M i h a KiŠ. H o t e l j e namreč črez t i r i t i , predno 
je prišel vlak, k i se je peljal v Ve les , a za
paz i l nij nekega druzega v laka , k i je ravno 
prišel od V e l e s a ; mašina tega v l aka ga na 
t l a podere, a obvisel j e z jedno nogo na že-
leznej pometa lk i p r i mašini. Mašina ga vleče 
k a k i h 150 metrov soboj, tako , da mu je b i l a 
g lava mej ko les i mašine. K e r vodja mašine 
ni j v idel nesreče, us tav i l je še le na k l ice 
občinstva v l a k ; Kiš je hudo ranjen in se dvomi, 
d a bode okreva l . 

* ( O g l e d u h . ) V B e r l i n u so 25. t. m . 
ime l i p r ed sodnijo in obsodil i A n g l e ž a J a 
mes Toauc i \Vedesburn-Bishop, k e r j e hote l 
necega nemškega vojaškega uradnika podku
p i t i , da bi mu izdal važne vojaške papirje, 
z las t i določbe kako se mobi l i z i ra . Obsojen je 
b i l na po l tretje leto ječe. 

* ( N o b i l i n g ) , strelec na nemškega ce
sar ja, k i je potem tud i sebi kroglo v glavo 
spust i l , počuti se zdaj uže bolje, vstane v po
ste l j i in je z apet i tom ter nekoliko odgovarja. 
I/, njegovih odgovorov pa zdravnik i sodijo, da 
je zblaznel. I zgubi l je preveč možgan. 

* ( L a k o t a n a K i t a j s k e m . ) K i t a j s k i 
časopisi pravijo, da j e na K i t a j skem uže nad 
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T> mil i jonov Ijudij od lakote umrlo , i n ne more 
ge reaniea več dvomit i , da ljudje — mrliče 
j edo . I ' radno poročilo ,državuc,;'a pekinškega 
časopisa" od L i - l l o n i e n a , Rovernerja v l l ono i n. 
i n Y : n a , višjega komisa i j a podpornega uradu, 
p r a \ i : „Y prvem času te strašue lakote, jedl i so 
l judje mrliče, pozneje jed l i so pa močnejši K i 
ta jc i one, l<i BO b ih tlabfti. B da jo zdaj uže 
tolika, da ljudje svoje lustne sorodrdi..o jedo. 
Bo l j strašnih r a zmer doslej zgodovina ne p r i 
poveduje, in ako se ne pomaga hitro l judstvu, 
pog in i lo bode vse od gladu v teh k r a j i h . " 
Sog lasno s tem poročilom piše katoliški škof v 
B a n s i , msgu. McMiagattu iz T a i - V u e u , glavnega 
mes ta one pokraj ine, k jer j e beda največja: 
„Doslej jedl i so le mrtvace, zdaj pa še zato 
žive pobijajo. Mož sne svojo ženo, starši jedo 
svoje o t roke in nasprotno, kakor se vsak dan 
sliši." V l a d a je doslej le malo l judem poma
ga la , in cesar j e izdal ukaz, v ka te rem si sam 
sebi pregrehe očita ter p rav i : „Zemlja tisoč 
L i - j e v j e opustošena i u več je on ih , k i so 
n m r l i , k ako r on ih , k i še živijo! K a k o moremo 
to strpe t i ? M i , k i imamo dolžuost, skrbno pa
z i t i nad mil i joni svojega prebivalstva, m i ču
t i m o , da smo s m r t vsacega podložnika se svo
j i m i g reh i z ak r i v i l i . ' ' Cesar k i t a j sk i mis l i , da 
bodo ljudje na K i t a j s k e m vsled tncega praz
nega govoričenja s i t i . 

* ( B l a z e n a l i g o l j u f e n V ) 7 let ima 
uže pariška po l ic i j ska sodnija z neko osobo 
oprav i t i , k i tudi sodni jsk im zdravn ikom mnogo 
preg lav ice dela, i n se zove Char les Chesneau, 
o ka t e r em se ne ve*, a l i je blazen, a l i pa je 
prav spreten goljuf. Kaznovan b i l j e uže če-
stokra t , k e r je ra/lične z latar je in druge kupce 
s t em ovara l , d a se j e imenoval vojvoda 
Mouchy , t e r je ped t em naslovom vel ike dra
gocenosti od njih i zvabi l . Sodni jski zdravnik i 
60 de ja l i , da je blazen, akopram je sam do
ločno t r d i l , da n i j ; dejali so ga v norišnico, 
k a t e r a ga je pa k m a l u k o t duševno popolnem 
ozdrave lega i zpus t i l a . Tako j je pričel zopet te 
svojo staro navado, ter je zdaj svoje goljufije 
celo pod imenom svojega preiskovalnega sod
n i k a nadal jeval . V novejšem času pr ideva l s i 
je a l i ime Gambettovega ta jnika, a l i kneza 
Or lovega , ter je pod imenom ruskega posla
n i k a skušal z la tar ja Sandoza za dragocenosti 
3 0 . 0 0 0 f rankov ogol jufat i . M i i i o l i petek sta l 
je Char les Chesneau zopet pred sodnijo, in 
zopet zdravnik i nijso složni, a l i je Char les pa
me t en a l i neumen. Sodni ja pa je i z r ek la , da 
je p r i polnej pamet i , ter ga je na G mesecev 
ječe obsodi la . K o Char les to sliši, zmagovalno 
v s k l i k n e : „Zdaj se vendar prev id i i n se p r i 
zna , d a nij sem blazen. B i l je pa tudi uže 
skra jn i čas, ka j t i 7 le t pravi jo zdravn ik i , da 
sem n o r e c ! " 

* ( P r e z g o d n j e ž a l o v a n j e . ) S t a r k r -
m i l a r , k i je pa ime l mlado ženo, odpotoval je 
mino l i petek od B r e m e r h a v n a na svojej lad i j i 
na Španjsko. D a n po njegovem odpotovanji, 
razgra ja l j e pa na morj i hud vihar, k i BO je 
čutil tud i na nemškem nabrežji. M lado sa
motno vdovo je pozno v noči istega dneva 
t r i k ra tno trkanje na vezne dveri iz spanja 
prestrašilo; tresoča se na vsem životu, vstane 
ter pogleda skoz i rožljajoča okna, in zdi se 
je j , d a v id i zunaj moža stat i . V prvlje je m i 
s l i l a , da se je njen mož v rn i l , a kma lu se je 
prever i l a , da je to nesrečo oznanujoči strah 
„klabavterman u. S k r i k o m zleze zopet pod 
odejo, ter s i obraz zakr i j e , kakor preplašeno 
dete. K o je črez nekol iko časa izpod odeje 
malo pogledala, b i l a je pr ikazen uže izgini la. 
D v a dni pozneje, ko je šla mlada udova mimo 
krčme, k je r je navadno njen ljubi mož popival 
pre j svoj „žganjček", pove; jej krčmar B ža-
lofctno k i s l i m obrazom, da se je ladi ja, s katero 
se je njen mož odpeljal z l judmi in živalimi 
Vtop i l a . S t r m e n j e ! Tedaj je b la vendar oni 
večer p r ikazen nesrečo napovedala. In njen 
l j ub i mož! V s e jo je moralo tolažiti, botr i i n 
bo t i ce , a mlada vdova se nij dala utolažiti. 
Slučajno se je pa onega v iharnega večera na 
čolnu s t a r i k r m i l a r rešil, i n štiri dn i pozneje 
v r n i l se j e v svojo hišo veselega srca. A žena 
i n mož vsk l ikne ta , ko se zag ledata ; mož od 
jeze , žena od s t rahu , ka j t i v njenem naročji 

bilo je uže nekaj, s čim se je za izgubo svo
jega ljubega moža hotla tolažiti. K r m i l a r je 
preverit z debelo vrvjo v roci žalujočo vdovo 
in tolažilca njenega, da še prav krepko živi. 

Vabilo na naročbo. 
S k o n c e m te^ga meseca poteče n a 

ročnina n a p rvo pol let je. P r o s i m o gg . 
naročnike, d a j o o p r a v e m času ponove . 

„ N l o i r . N f i r O « ! " ve l j a : 
Za l j u b l j a n s k e naročnike brez pošiljanja 

na dom: 
Za pol leta <* g ld . 5 0 kr . 
Za četrt le ta 3 „ 3 0 „ 
Z a en mesec "1 „ l O ., 
Za pošiljanje na dom se računa 10 kraje, na 

mesec, 3 0 k r . za četrt leta. 
S pošiljanjem po p o š t i ve l ja : 

Za pol leta W gld. — „ 
Z a četrt le ta -4 „ — „ 
Za en mesec I „ 4 0 „ 

Za gospoele i : u - . t e l j e n a l j u d 
s k i h š o l a h i n za «HJuJke vel ja z i i l -
Ž U I E I I cena in s icer : 
Za L j u b l j a n o z a četrt leta £ gld. 5 0 k r . 
Po p o š t i prejeman „ „ 3 „ — „ 
tliliHitiistštirijis „Stov. 2Va**0«lV**'« 

K e r ao BO p o v s o d i z v a n r e d n o 2 a n i m : i l i z a 

„amerikansko b r i l j an tno g l adko l i k a n j e " 
(ti lauz- l i i iK< ' lc i ) , 

z a t o p o d u č e v a l b o d u i n t u k a j ć l © S . j -u .13 . j su t . L . 
, i z to s t r o k u ; z a m a l o p l a čo n a v a d i so to l i k a n j e p o 

p o l n e m v j e d n o j l e k c i j i o d 2 — 3 u r : k r i ž a n s k i t r g 1 , 
š tev . 7, H. n a d s t r o p j e . N a t a n č n e j e p o v e d o o g l a s i l a . 

Šo spoš t o van j em 

(200—3) -^k_. I ^ O l l . 

D u n a j s k a b o r z a 2 7 juni ja . 
( Izv irno t e l ag ra f l^ t i o poruč i lo . ) 

Enotn i drž. d o l g v b a n k o v c i h . 64 g ld . 30 k i . 
Eno tn i Ur i . d o l g v s r e b r u . . 6 6 „ 8 0 a 

Zlata renta 74 „ 70 „ 
1860 drž. posoj i lo 113 « 7 5 „ 
A k c i j o narodno banke . , , . 847 s — „ 
Kreditne akc i je 247 „ 7 5 „ 
London . . . , 116 „ 55 , 
Napol. a B 35 , 
0. kr . cok in i . 5 „ 54 
3rebro 101 . 70 
Državno ma rke . . . . . . 57 . 65 „ 

T r i n r cene 
V Ljubljani 26. jun i j a t. 1. 

P i e n i o a hektoliter 8 gld. 94 kr.; — rež 6 g ld . 
18 kr . ; — ječmen 4 gld. '.«) kr. ; — oves 3 g ld . 25 
kr.; — ajda 5 g ld . 85 kr.; — proso 6 g ld . 34 kr., 
— koruza 6 go l d. 20 kr.; krompir 100 k i l o g r a m o v 
2 g ld . 70 kr . ; — fižol hektoliter 10 gl. — kr. ; masla 
k i logram — gl . 92 kr.; — mast — g id . 82 kr . ; — 
speu h i š e n — gi . 70 kr.; — špeh povojen — gl . 75 kr. 
— jajco po 2 kr. ; — mleka liter 7 kr.; — g o v e d n i n e 
ki logram 54 kr . ; — teietume 63 kr.; — sv in jsko 
meso 70 kr. ; — sena 100 k i logramov 1 g ld . 78 kr. , 
— slame 1 g o l d . 42 kr.; — d rva trda 4 itv. metrov 
S go ld . — kr . ; — mehka 4 g ld . — kr . 

Štev. 3 1 6 4 . 

N a t e č a j . 

(197—3) 

K a r e l S . T i l l 
trgov&tvo s knjigami in papirjem, pod Trančo it. 2, 

zaloga vseh potrebnostIJ z a urade i n kupči jutvo; 
za loga navadnega , p i semskega i n zavi ja lnega p a 
pirja. V s e potrebnosti za murjevce (inženirje), s l i 
karje in risarje. Najnovejšo v konfekcij i za papir. 
Zap isova lne in oprav i lne knj igo. Izdoljujojo so tudi 
mouogrami n a p isemski papir , visitno karte i n p i 

semske zav i tke . (158—iJti) 

P r i k ran jskem deželnem računovodstvu j c 
za oddati s l u / h a o f i e i j a l a z letno plačo 
G 0 0 gold., oz i roma s l u ž I t a i n g r o f t i « t a z 
letno plačo 5 0 0 gold. — S tema službama j e 
združena tudi prav ica do pet letnic po 5 0 go ld . 
po vsakih v deželnej službi zadovoljivo dovr
šenih 5 le t ih , a vse petletnice vkup more jo 
pr i t i le na 3 0 0 gold., t e r se ne vštevajo v 
pokojnino. — Glede pokojnine veljajo za de
želne uradnike, njihove vdove in sirote is te 
postavne določbe, kakor z a državne u radn ike , 
in všteva se v deželno službo tud i vštevna 
dižavna služba. 

Prošnjiki za službo cficijala a l i i ng ros i s t a 
imajo d o k a z a t i : da so avst r i j sk i državljani i n 
vsaj 2 0 let s t a r i , neoskrunjenega značaja, 
slovenskega in nemškega j e z ika v govoru i n 
pisavi zmožni, da so vsaj spodnjo gimnazijo a l i 
spodnjo rea lko dovršili i n izpit i z državnega 
računoslovja nap rav i l i ; tud i imajo naves t i , 
so l i in B k a t e r i m deželnim uradnikom v r o d u 
al i svaštvu. 

Z dot.čnimi pr i l ogami obložene prošnje 
naj se izroče, ako so prošnjiki v kake j javnej 
službi, po uradnem predsto jn iku z dodan im 
popisom dosedanje službe, sicer pa naravnos t 

n a j p o z n e j e 4 t e d n e 
po tret jem razg lasu tega natečaja v u r a d n e m 
časniku 

deželnemu u M o r n I r a n s k e m . 

V L j u b l j a n i , 17. jun i j a 1878 . 

W i r . M i i p t o h l e n gascl iuUt; . i 

a l » B e s t e s u n d P r e i s v v i i r d i n s t e g 

D i e R e g e n m a n t e l , 

\ V a g e n d e c k e n (Plichen), Bcllejuligeo, ZtllsloBe 
titT k . k . j>r. F a l i r i k 

von M. J . Elsinger & Sohne 
in W i e n . N c u b a u , Zollerg.tsse 2, 

I L i c f e r an ten 
I KrtegsMna 

<lcs k . u n d h. K r i e fBmin iHte r i uma , Sr . Ma j . 
ar inc , v i e l e r H u m a n i t U t s a n . t a l t e n etc. etc. 
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U m r a t h & C o m p . v P r a g i , 
f a / b r i : k : a . : i a t l p o l j e ^ . e l j s l ^ : I l x a ^ c i a - š i a ^ . , 

p r ipo roča j o s v o j o p o s t r o g o s o l i d n o j i z p e l j a v i , l a h k o j b o j i i n o i a t o j m l a t v i 
d o b r o z n a n o p o s e b n o s t i v 

ročnih i vlečnih ni . a t i h . i h garniturah 
K i — M l i o n J a l t i m i « i i v o I o v M k l m l m o t m l , 

i n B l o c i i»r*"«iialtlji»» ' i n i i t ' p r c i i i a iU lJ i v e « — Po tem i z d e l u j e m o DUtO-
govrstne velikosti i lu l i ro i z k u š e n o : 

mašine sa žito snažiti, mašine za lickanje 
turšice, skoporesne mašine 

i t d . I t d . ( 1 1 4 — 1 2 ) 
Mlast i-ot 4UH' ctiiif.f ttft'zritltii'iti* in / V ' » H A ' O . 

Zaloga in zastopništvo je pri J. Debevcu v Ljubljani. 
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